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2  EDITORIAL 

« J’adore les histoires qui 
sont racontées », « J’aime 
beaucoup ce qui touche au 
passé » ou « J’aime car 
c’est magique et en même 
temps réel » voilà ce qu’on 
peut récolter lorsqu’on de-
mande à des enfants ce 
qu’ils pensent des cours de 
religion à l’école. Ils sont 
souvent très appréciés, car 
les enfants sont friands à la 
fois des questions spiri-
tuelles autour de l’existence 
de Dieu, de la vie et de la 
mort par exemple, mais 
aussi des questions de so-
ciété autour de la diffé-
rence. 
 

Aujourd'hui en Valais , ce 
sont les cours ECR – 

« Ethique et culture reli-
gieuse » – intégrés au pro-
gramme scolaire qui pren-
nent en charge l’éducation 
religieuse, durant toute la 
durée de la scolarité obliga-
toire. L’enseignement est 
donné par des laïques ou 
les ministres eux-mêmes. 
 

Séparer catéchisme et en-
seignement religieux est 
une solution saine, dans 
l’intérêt des élèves. En ef-
fet, ces cours représentent 
plus que la description des 
différentes religions : ils 
sont également une com-
préhension de l’histoire, de 
la construction des sociétés 
et cultures humaines dans 
leur diversité, une ouver-
ture au monde et à diffé-
rents modes de pensée. 
Ces cours sont aptes à les 
aider à se construire une 
vision du monde ainsi que 

leur propre identité, sans 
compter qu’ils sont un ac-
cès privilégié même indirect 
à la spiritualité. 
 

 

 

 

 

"Die Geschichten, die 
erzählt werden, finde ich 
toll", "Ich mag wirklich, was 
die Vergangenheit betrifft" 
oder "Ich liebe ihn, weil er 
magisch und gleichzeitig 
real ist". Diese Antworten 
kann man erhalten, wenn 
man Kinder fragt, was sie 
über den Religionsunter-
richt in der Schule denken 
– oft wird er sehr 
geschätzt, weil Kinder so-
wohl spirituelle Fragen über 
die Existenz Gottes, bei-
spielsweise über Leben und 
Tod, als auch soziale Fra-
gen besprechen können.  
 

Heute sind es im Wallis  die 
in den Lehrplan integrierten 
ERG-Kurse – "Ethik, Reli-
gionen, Gemeinschaft" –, 

welche den Religionsunter-
richt wäh-rend der ganzen 
Dauer der obligatorischen 
Schulpflicht abdecken. Die 
Unter-weisung erfolgt von 
Laien oder von Geistlichen 
selbst.  
 

Die Trennung von Katechis-
mus und Religions-
unterricht ist eine ideale 
Lösung im Interesse der 
Kinder. In der Tat stellen 
diese Kurse mehr als nur 
die Beschreibung der ver-
schiedenen Religionen dar: 
Sie dienen zum Verständnis 

der Geschichte, dem 
Aufbau menschlicher Ge-
sellschaften und Kulturen in 
ihrer Vielfalt, eine Offenheit 
für die Welt und für andere 
Denkarten. Diese Kurse 
sollen den Kindern dabei 
helfen, eine Vision der Welt 
aber auch ihrer eigenen 
Identität aufzubauen und 
einen privilegierten Zugang 
zur Spiritualität zu finden. 
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■ Murielle Landry Nanchen, 
 conseillère de paroisse 

■ Murielle Landry Nanchen, 
 Kirchgemeinderätin 
 Trad. S. Dreyer 
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Dans le Valais francophone, 
les religions sont ensei-
gnées à l’école à travers les 
cours intitulés Ethique et 
cultures religieuses (ECR). 
 

Ce cours d’Ethique et cul-
tures religieuses (ECR) a 
été décidé par les respon-
sables des Eglises catho-
lique et réformée et par le 
Département de l’Educa-
tion, de la Culture et du 
Sport (DECS). Tous les 
points y relatifs figurent 
dans la directive du 15 mai 
2003.  
 

Les deux Eglises reconnues 
(catholique et protestante) 
s’engagent à mettre à dis-
position des écoles pri-
maires des intervenants 
ecclésiaux, à titre de spé-
cialistes de cette discipline, 
pour dispenser de façon 
régulière les cours 
d’Ethique et cultures reli-
gieuses (ECR), en collabo-
ration avec les titulaires de 
classe. Deux périodes heb-
domadaires sont prévues. 
Les intervenants en ani-
ment une et donnent du 
travail à l’enseignant pour 
la seconde. S’il n’y a pas 
d’intervenants ecclésiaux 
disponibles, les titulaires de 
classe sont tenus d’assumer 
entièrement les cours d’en-
seignement religieux selon 
le programme en vigueur.  
 

Dès 2010, la discipline inti-
tulée « Ethique et cultures 
religieuses » est intégrée 
dans le domaine « Sciences 
humaines et sociales » 
dans le Plan d’Etudes Ro-
mand (PER), aux côtés de 
l’histoire, de la géographie, 
de la citoyenneté. Cette 
branche est évaluée 
comme toutes les autres 
disciplines au programme. 
En principe, tous les élèves, 
qu’elles que soient leurs 
confessions et religions, 
sont tenus de suivre cet 
enseignement. 

Le but de cet enseignement 
est de donner aux élèves 
des connaissances du chris-
tianisme principalement 
mais également de l’islam, 
du judaïsme, du boud-
dhisme et de l’hindouisme 
ainsi que de leur faire réflé-
chir sur les valeurs éthiques 
et sur les questions fonda-
mentales de l’existence. 
 

Une convention datant du 
14 décembre 2015 a été 
élaborée par les deux 
Eglises reconnues et l’Ecole 
valaisanne pour fixer les 
termes de collaboration 
Etat-Eglise au niveau de 
l’enseignement religieux.  
 

Les Editions AGORA 
(anciennement ENBIRO), 
maison d’édition scolaire, 
spécialisées dans les do-
maines de l’éthique et de 
l’histoire des religions, met-
tent à disposition des 
écoles de Suisse romande 
une collection complète de 
moyens d’enseignement 
pour la discipline ECR. En 
Valais, pour chaque année 
scolaire de la 3 à la 8H, des 
compléments valaisans, 
établis par les deux Eglises 
reconnues en Valais, com-
plètent ces outils pédago-
giques. 
 

La formation des interve-
nants ECR demande des 
connaissances des religions 
ainsi qu’une formation pé-
dagogique. De nombreuses 
formations continues sont 
proposées aux intervenants 
ECR soit par le biais de la 
HEP (Haute école pédago-
gique) ou des Eglises. 
 

En 2018-2019, il y a 12 
intervenants protestants 
donnant les cours ECR dans 
le Valais romand, dont 
deux ministres. Ils inter-
viennent dans les endroits 
suivants : Montana, Sion, 
Saxon, Charrat, Martigny, 
Salvan, Monthey, Collom-

L’ENSEIGNEMENT RELIG IEUX DANS LE VALAIS FRANCOPHONE 

bey et sur le Haut-Lac, 
dans les classes de 3 à 8 H. 
Il y a également un ensei-
gnement ECR pour les 
classes de 1 et 2H. Toute-
fois, pour l’instant, il n’y a 
pas d’intervenants protes-
tant en raison du manque 
de financement et d’effec-
tif. 

 

En dehors du programme 
scolaire, les élèves s’adres-
sent généralement aux in-
tervenants ECR quand ils 
ont des interrogations sur 
les questions existentielles. 

 

 

 

 

■ Sylviane Walpen,  
 coordinatrice des intervenantes 
 ECR pour l’EREV  

  

■ Un monde en couleurs, éd. Agora.  
 Matériel utilisé dans les classes - Unterrichtsmaterial  
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Im französischsprachigen 
Wallis wird der Religions-
unterricht in den Schulen 
durch die Kurse „Ethik,  
Religionen, Gemeinschaft“
(ERG) abgedeckt.  
 

Dieser Kurs über Ethik und 
religiöse Kulturen (ERG) 
wurde von den Leitern der 
katholischen und reformier-
ten Kirchen und vom De-
partement Bildung, Kultur 
und Sport (BKS) beschlos-
sen. Alle relevanten Punkte 
sind in der Richtlinie vom 
15. Mai 2003 enthalten.  
 

Die beiden Landeskirchen 
(katholisch und evangelisch
-reformiert) verpflichten 
sich, den Grundschulen 
kirchliche Mitarbeiter als 
Spezialisten auf diesem 
Gebiet zur Verfügung zu 
stellen, um in Zusamme-
narbeit mit den Klassenle-
hrern regelmässig Kurse in 
Ethik und religiösen Kultu-
ren (ERG) zu unterrichten. 
Es sind zwei Wochenperio-
den geplant. Die kirchlichen 
Mitarbeiter leiten den Einen 
und geben dem Lehrer Ar-
beit für den Folgenden. 
Wenn keine Kirchenmitar-
beiter zur Verfügung ste-
hen, sind die Klassenlehrer 
verpflichtet, die volle Ver-
antwortung für den Reli-
gionsunterricht gemäss 
dem geltenden Programm 
zu übernehmen.  
 

Ab 2010 wurde das Fach 
„Ethik und religiöse Kultu-
ren“ im Westschweizer  

Lehrplan (PER, Plan 
d'études romand) neben 
Geschichte, Geographie 
und Staats-bürgerschaft in 
den Bereich „Human- und 
Sozialwissenschaften“ inte-
griert. Dieser Bereich wird 
wie alle anderen Stu-
dienfächer des Unter-
richtsstoffes bewertet. 
Grundsätzlich sind alle Stu-
dierenden, unabhängig von 
ihrer Konfession und Reli-
gion, verpflichtet, den Kurs 
zu besuchen.  
 

Ziel des Unterrichts ist es, 
den Studierenden Kennt-
nisse über das Christentum, 
aber auch über den Islam, 
das Judentum, den Bud-
dhismus und den Hinduis-
mus zu vermitteln und sie 
zum Nachdenken über 
ethische Werte und die 
grundlegenden Fragen des 
Lebens anzuregen.  
 

Mit einer Vereinbarung vom 
14. Dezember 2015 haben 
die beiden Landeskirchen 
und die Walliser Schule die 
Bedingungen für die 
Zusammenarbeit zwischen 
Staat und Kirche im Reli-
gionsunterricht festgelegt.  
Editions AGORA (ehemals 
ENBIRO), ein auf Ethik und 
Religionsgeschichte spezia-
lisierter Schulverlag, bietet 
Schulen in der Westschweiz 
eine komplette Sammlung 
von Lehrmaterialien für das 
Fach ERG. Im Wallis ver-
vollständigen diese Le-
hrmittel für das 3. bis 8. 
Schuljahr die Walliser 

Ergänzungsmittel, die von 
den beiden im Wallis 
Landeskirchen erstellt 
wurden.  
 

Die Ausbildung von ERG-

Mitarbeitern erfordert so-
wohl religiöse Kenntnisse 
als auch pädagogische 
Ausbildung. Viele Weiterbil-
dungskurse werden für 
ERG-Lehrer entweder von 
der Pädagogischen Hoch-

schule (PH) oder den Kir-
chen angeboten.  
 

In den Jahren 2018-2019 
gibt es 12 protestantische 
Referenten, die im 
französischsprachigen Wal-
lis ERG-Kurse halten, 
darunter zwei Geistliche. 
Sie arbeiten in den folgen-
den Bereichen: Montana, 
Sion, Saxon, Charrat, Marti-
gny, Salvan, Monthey, Col-
lombey und auf dem Haut-
Lac, in den Kassen des 3. – 

8. Schuljahres. Es existiert 
auch ein ERG-Unterricht für 
die Klassen des 1. und 2. 
Schuljahres. Allerdings gibt 
es dafür vorerst keine Refe-
renten, weil es an Geld und 
Personal mangelt.  
 

Ausserhalb des schulischen 
Lehrplans wenden sich die 
Schüler in der Regel an 
ERG-Praktiker, wenn sie 
Fragen zu existentiellen 
Themen haben.  

RELIGIONSUNTERRICHT IM UNTERWALLIS 

■ Sylviane Walpen, Koordina-
 torin ERG für die ERKW 

  

„Grundsätzlich sind alle 

Studierenden, unabhän-

gig von ihrer Konfession 

und Religion, 

verpflichtet, den Kurs zu 

besuchen.“ 



zwischen denen die Eltern 
wählen können. Zeitgleich 
besuchen die katholischen 
Kinder die Schulmesse. Das 
Angebot richtet sich im 
Allgemeinen an die Kinder 
von 3H bis 8H, welche für 
diesen Unterricht einmal im 
Semester eine Note erhal-
ten, da es sich um re-
gulären Unterricht handelt. 
In Siders biete ich den Un-
terricht jeweils an ganzen 
Nachmittagen im Kirchge-
meindehaus unserer Ge-
meinde an, da es wegen 
des weitläufigen Einzugsge-
biet für die Schüler doch 
einiges aufwändiger ist, 
den Unterricht besuchen zu 
können. 
 

 

 

En 2015, le canton du Va-
lais et les deux Églises na-
tionales ont réorganisé leur 
coopération dans le do-
maine de l'éducation reli-
gieuse et de la catéchèse 
en signant une convention 
correspondante. Ce docu-
ment a ensuite été signé 
par Monsieur Oskar Frey-
singer, Monseigneur Jean-

Marie Lovey et le paseur 
Beat Abegglen président du 
Conseil synodal.  
 

L'objectif du règlement est 
de « promouvoir un huma-
nisme cohérent et sans 
restriction dans les écoles » 
et d'offrir aux élèves une 
éducation complète 
« fondée sur la connais-
sance, la culture et les va-
leurs d'inspiration chré-
tienne ». Les Eglises recon-
nues de droit public assu-
ment « des tâches éduca-
tives de nature purement 
religieuse » et offrent aux 
élèves la possibilité 
« d'approfondir leur con-
naissance de leur religion 
chrétienne et de pratiquer 
leur foi ». 

■ Stephan Dreyer, Pfarrer 
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Im Jahr 2015 regelten der 
Kanton Wallis und die bei-
den Landeskirchen ihre 
Zusammenarbeit im Bereich 
des Religionsunterrichts 
und der Katechese neu, 
indem ein entsprechendes 
Abkommen unterzeichnet 
wurde. Dieses Dokument 
wurde damals von Oskar 
Freysinger, Bischof Jean-

Marie Lovey und dem Syno-
dalratspräsident Pfr. Beat 
Abegglen unterzeichnet.  
 

Die Regelung verfolgt das 
Ziel, „den beständigen und 
uneingeschränkten Huma-
nismus an der Schule zu 
fördern“ und den Schülern 
eine vollumfängliche Bil-
dung anzubieten, „die auf 
Wissen, Kultur und 
christlich inspirierten Wer-
ten basiert“. Die Landeskir-
chen übernehme dabei 
„Bildungsaufgaben rein 
religiöser Natur“ und biete 
den Schülern die Möglich-
keit, „die Kenntnisse ihrer 
christlichen Religion zu ver-
tiefen und ihren Glauben zu 
praktizieren.“ 
 

Konkret heisst dies für die 
Primarschule im Oberwallis, 
dass die Kirche den Schul-
klassen für den konfessio-
nellen Unterricht Kateche-
ten zur Verfügung stellt. In 
der Primarschule haben die 
Kinder in der Regel eine 
Stunde Religionsunterricht 
pro Woche. Über die 
Teilnahme am Unterricht 
entscheiden die Eltern. In 
unseren Kirchgemeinden 
(Brig, Visp und Siders) wird 
der Religionsunterricht mo-
mentan von den Pfarrper-
sonen geleitet. In Visp fin-
det der evangelische Reli-
gionsunterricht am Don-
nerstagmorgen im „Sepp 
Blatter“-Schulhaus unter 
meiner Führung statt. Die-
sen biete ich in zwei mögli-
chen Zeitfenstern an, 

Concrètement, cela signifie 
pour l'école primaire du 
Haut-Valais que l'Eglise met 
des catéchistes à la disposi-
tion des classes pour l'en-
seignement confessionnel. 
A  l'école primaire, les en-
fants reçoivent générale-
ment une heure d'instruc-
tion religieuse par semaine. 

Les parents décident de la 
participation ou non aux 
cours. Dans nos paroisses 
(Brigue, Viège et Sierre), 
l'éducation religieuse est 
actuellement donnée par 
les pasteurs. A Viège, l'en-
seignement religieux pro-
testant a lieu le jeudi matin 
dans l'école « Sepp      
Blatter » sous ma direction. 
Je propose deux horaires. 
Les parents peuvent choi-
sir. En parallèle,  les en-
fants catholiques assistent 
à la messe à l'école. L'offre 
s'adresse généralement aux 
enfants de 3H à 8H, qui 
reçoivent une note une fois 
par semestre pour ces 
cours, puisqu'il s'agit de 
cours réguliers. A Sierre, 
j'offre les cours dans la 
salle paroissiale de notre 
paroisse l'après-midi, car il 
est beaucoup plus compli-
qué d’organiser des cours 
en classe en raison de 
l'étendue géographique de 
la paroisse. 

RELIGIONSUNTERRICHT IM OBERWALLIS 

L’ENSEIGNEMENT RELIG IEUX DANS LE HAUT-VALAIS 

■ Stephan Dreyer, pasteur 
 Trad. G. Cavin 

■ Religionsunterricht in Visp - Enseignement religieux à Viège 

« Promouvoir un hu-

manisme cohérent et 

sans restriction dans 

les écoles  » 
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Réunis en assemblée ex-
traordinaire, les délégués 
de la Fédération des Églises 
protestantes de Suisse ont 
ratifié leur nouvelle consti-
tution. La faîtière deviendra 
une Église nationale à partir 
du 1er janvier 2020. 

Alors que les Églises canto-
nales sont rassemblées 
actuellement en fédération, 
dans la nouvelle constitu-
tion elles formeront une 
Église. Ce changement de 
structure vise à créer une 
identité conjointe aux ni-
veaux paroissial ou régio-
nal, cantonal et national. 
De plus, la direction devien-
dra tripartite répartie entre 
le synode (actuelle assem-
blée des délégués), le Con-
seil et le président. Actuel-
lement, le président n’était 
qu’à la tête de l’exécutif. 
« Pour les protestants en 
Suisse, cela signifie qu’on 
appartient à la même 
Église. Bien au-delà de la 
paroisse, on forme une 
grande communauté. Et vis
-à-vis de l’extérieur, cela 
nous offre une voix d’im-
portance nationale », ex-
plique Gottfried Locher, 
président de la FEPS. 
 

« Ce n’est pas seulement 
un changement d’étiquette, 
ce qui est vraiment impor-

tant concerne le fonction-
nement du synode », ex-
plique Pierre de Salis, futur 
président de l’assemblée 
des délégués dès 2019. 
« Les Églises membres au-
ront plus de poids. Nous 
souhaitons que le synode 
débatte plus largement de 
questions théologiques, 
sociétales, œcuméniques et 
communicationnelles », 
précise Gottfried Locher. 
Cet aboutissement ne s’est 
pas déroulé sans embûche. 
La pasteure Claudia Hasle-
bacher, qui a présidé 
l’assemblée des délégués 
ces deux dernières années 
et arrive au terme de son 
mandat, a comparé le che-
min menant à l’adoption de 
la nouvelle constitution à 
une course de montagne. 
« Le parcours que nous 
avons effectué, avec ses 
difficultés et ses intenses 
débats, nous a permis d’ar-
river à ce vote très net au-
jourd’hui », ajoute Gottfried 
Locher. 
 

 

 

Vereint während einer aus-
serordentlichen Sitzung, 
haben die Delegierten des 
Schweizerischen Evange-
lischen Kirchenbundes, die 
neue Verfassung bestätigt. 
Somit wird der Verband 
eine nationale Kirche ab 1. 
Januar 2020. 
Während die kantonalen 
Kirchen gegenwärtig durch 
den Bund versammelt sind, 
werden sie in der neuen 
Verfassung eine Kirche bil-
den. Diese Strukturände-
rung strebt eine Identität 
zu gründen, gemeinsam 
mit kirchlichen, oder regio-
nalen, kantonalen oder 
nationalen Parteien. 
 

Ausserdem wird die Di-
rektion dreigliedrig zusam-

mengesetzt, verteilt 
zwischen der Synode (zur 
Zeit Delegiertenversamm-

lung), dem Rat und des 
Präsidenten. Gegenwärtig 
war der Präsident nur Vor-
sitzender der Exeku-
tive.  „Für die Protestanten 
der Schweiz bedeutet dies, 
dass wir der gleichen 
Kirche angehören. Auch 
ausserhalb der Gemeinde 
bilden wir eine grosse Ge-
meinschaft. Im Vergleich zu 
aussen, erhalten wir eine 
nationale Wichtigkeit“ 
 erklärt Gottfried Locher, 
Präsident des SEK 

 

„Es ist nicht nur eine Ände-
rung der Etikette, was wir-
klich wichtig ist, betrifft die 
Funktion der Synode“  

erklärt Pierre de Salis, 
zukünftiger Präsident der 
Delegiertenversammlung 
ab 2019. „Die Mitgliedskir-
chen werden einflussreicher 
sein. Wir wünschen, dass 
die Synode mehr diskutiert 
über Themen wie Theo-
logie, Gesellschaft, Ökume-
nismus und Kommunika-
tion“ erläutert Gottfried 
Locher. Diese Erungen-
schaft ist nicht ohne He-
rausforderung verlaufen. 
Die Pfarrin Claudia Hasle-
bacher, die während den 
letzten zwei Jahren die De-
legiertenversammlung prä-
sidierte und am Ende ihrer 
Amtszeit ist, hat den Ver-
gleich mit einem Berglauf 
gemacht, falls die neue 
Verfassung adoptiert wird. 
„Die Strecke, die wir durch-

gelaufen haben, mit allen 
Schwierigkeiten und Dis-
kussionen, haben uns er-
laubt, heute die deutliche 
Abstimmung zu erreichen“  

fügte Gottfried Locher hin-
zu. 

■ Laurence Villoz,  
 journaliste à Protestinfo 

LES RÉFORMÉS DE SUIS SE FORMERONT DÉSORMAIS UNE 

SEULE ÉGLISE NATIONALE - DIE REFORMIERTEN DER 

SCHWEIZ BILDEN NUN EINE EINZIGE LANDESKIRCHE  

■ Laurence Villoz,  
 Journalistin von Protestinfo 
 Übersetzt von B. Zufferey 

■ Adoption de la nouvelle constitution de la FEPS à Berne  
 le 18 décembre 2018. - Annahme der neuen Verfassung des SEK in 
 Bern am 18. Dezember 2018. 
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Depuis 50 ans, Action de 
Carême, Pain pour le Pro-
chain et Être Partenaires 
plus récemment, se mobili-
sent pour un monde plus 
juste dans le cadre de la 
campagne oecuménique, 
dont l'engagement en fa-
veur de la dignité et du 
respect des droits humains 
constitue le fil rouge.  
 

La campagne œcuménique 
2019 traite du renforce-
ment des droits des 
femmes dans le contexte 
de l’exploitation des ma-
tières premières. 
 

Pour les femmes, la situa-
tion est dramatique : dispo-
sant de peu d'informations, 
elles sont tenues à l'écart 
des processus décisionnels 
par les entreprises, l'État et 
même leur propre commu-
nauté, alors qu’elles sont 
particulièrement affectées. 
Il est difficile de faire vivre 
une famille sans eau po-
table, sans accès à la terre 
et sans conditions de travail 
dignes. 
 

L'exploitation de matières 
premières peut entraîner la 
perte d'emploi pour les 
hommes qui travaillaient 
comme paysans et/ou arti-
sans mineurs. Ne pouvant 
plus gagner leur vie, ils 
émigrent vers d'autres ré-
gions, loin de leur famille, 
pour y chercher du travail. 
Ils habitent dans des cités 
de travailleurs ne comptant 
que des hommes où des 
heurts éclatent fréquem-
ment.  
 

Restées au domicile, les 
femmes se retrouvent à 
assumer le gros des res-
ponsabilités familiales : 
élever les enfants, prendre 
soin d'eux et des personnes 
âgées, s'occuper de la fa-
mille, produire de la nourri-
ture. Outre les familles, le 

lien social est détruit par 
l'exploitation des res-
sources naturelles car les 
communautés finissent par 
se quereller. Elles sont divi-
sées à dessein, tandis que 
les déplacements achèvent 
de démanteler les liens de 
voisinage. La protection 
fournie par ces réseaux 
sociaux n'est plus assurée. 

 

Seit 50 Jahren engagieren 
sich Brot für alle, Fastenop-
fer und später auch Partner 
sein mit der Ökumenischen 
Kampagne für eine ge-
rechte Welt. Der Einsatz für 
die Rechte und Würde der 
Menschen zieht sich wie ein 
roter Faden durch die Kam-
pagnen.  
 

Der Schwerpunkt der 
Ökumenischen Kampagne 
2019 besteht nicht zuletzt 
auch deshalb darin, Frauen 
und ihre Rechte im Kontext 
des Rohstoffabbaus zu 
stärken. 
 

Für Frauen ist die Situation 
besonders dramatisch: Sie 
haben kaum Zugang zu 
Informationen und werden 
weder von den Unterneh-
men, dem Staat noch der 
eigenen Gemeinschaft in 
Entscheidungsprozesse mit 
einbezogen, obwohl sie von 
den Folgen meist am 
stärksten betroffen sind. 
Ohne sauberes Wasser, 
faire Arbeitsbedingungen 
und Zugang zu Land ist es 
ihnen kaum möglich, die 
Familie zu ernähren.  

Doch auch Männer sind 
betroffen. Sie verlieren 
durch den Abbau oder die 
Produktion von Rohstoffen 
oft ihre Einkommens-
möglichkeiten als Klein-
bauern oder/und Klein-

schürfer. In der Folge der 
fehlenden Verdienstmöglich
-keit sind sie gezwungen, in 
anderen Regionen Arbeit zu 
suchen und die Familie zu 
verlassen. 
 

Die zurückbleibenden 
Frauen tragen dann die 
alleinige Verantwortung für 
die Familien: Sie erziehen 
die Kinder, pflegen die be-
tagten Eltern und sind 
dafür verantwortlich, die 
Ernährung sicherzustellen. 
In Gegenden, in denen im 
grossen Stil Raubbau an 
der Erde betrieben wird, 
zerreissen oft soziale Netze, 
Gemeinschaften zerstreiten 
sich, werden gezielt gespal-
ten. Nachbarschaften wer-
den auseinandergerissen, 
weil Menschen umgesiedelt 
werden, da das Land für 
den Rohstoffabbau wertvoll 
ist. Das führt zum Zerfall 
sozialer Netze und sicherer 
Strukturen. 
 

PAIN POUR LE PROCHAIN - CAMPAGNE DE CARÊME 
BROT FÜR ALLE 

Agenda 
Vendredi 15 mars - Freitag 15. März 

Soupe de carême - Fastensuppe 12h Sierre, maison de paroisse 

Vendredi 22 mars - Freitag 22. März 

Soupe de carême - Fastensuppe 12h Sierre, Ste-Croix 

Samedi 23 mars  
Soupe de carême,               
après la messe 18h45 

Crans-Montana,           
Sacré-Coeur 

Vendredi 29 mars - Freitag 29. März 

Soupe de carême - Fastensuppe 12h Sierre, Foyer St-Joseph 

Samedi 30 mars - Samstag 30. März 

Action des Roses - Rosenaktion  Sierre 

Vendredi 5 avril - Freitag 5. April 
Soupe de carême - Fastensuppe 12h Noës 

Vendredi 12 avril - Freitag 12. April 
Soupe de carême - Fastensuppe 12h Sierre, maison de paroisse 
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3 MARS - 3. MÄRZ   2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad Abendmahl Pfarrer St. Dreyer 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur J. Biondina  

10h Culte Sierre Cène Pasteur G. Cavin 

17h Gottesdienst Siders  Pfarrer St. Dreyer 

10 MARS - 10. MÄRZ   2019 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur R. Nyffeler 

10h Gottesdienst Siders  Pfarrer St. Dreyer 

17h Culte  Sierre  Pasteur G. Cavin 

17h Ökum. Gottesdienst Leukerbad  Pfarrer St. Dreyer & 

Pfarrer J.-M. Perrig 

17 MARS - 17. MÄRZ   2019 

10h Culte Crans-Montana  Pasteur J. Biondina 

10h Gottesdienst Siders Abendmahl Pfarrer St. Dreyer 

17h Gottesdienst Leukerbad  Pfarrer St. Dreyer 

24 MARS - 24. MÄRZ  
 2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad  Tourismuspastor Ch. Gysel 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur J. Biondina  

10h Culte familial Sierre Cène Pasteur G. Cavin 

31 MARS - 31. MÄRZ  2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad Abendmahl Tourismuspastor Ch. Gysel 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur J. Biondina  

10h Culte - Gottesdienst Sierre - Siders Cène - Abendmahl Pasteur G. Cavin 

7 AVRIL - 7 . APRIL   2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad  Pfarrer St. Dreyer 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur M. Lemaire  

10h Culte Sierre Cène Pasteur D. Halter 

19h Gottesdienst Siders  Pfarrer St. Dreyer 

14 AVRIL - 14. APRIL  CULTE DES RAMEAUX - PALMSONNTAG 2019 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur J. Biondina 

10h Gottesdienst Siders  Tourismuspastor Ch. Gysel 

17h Gottesdienst Leukerbad  Pfarrer T. Luther 

19h Culte  Sierre  Pasteur G. Cavin 
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5 MAI - 5. MAI   2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad Abendmahl Pfarrer St. Dreyer 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur J. Biondina  

10h Culte Sierre Cène Pasteur G. Cavin 

19h Gottesdienst Siders  Pfarrer St. Dreyer 

12 MAI - 12. MAI   2019 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur J. Biondina 

10h Gottesdienst Siders  Pfarrer St. Dreyer 

17h Gottesdienst Leukerbad  Pfarrer St. Dreyer  

19h Culte  Sierre  Pasteur G. Cavin 

19 MAI - 19. MAI   2019 

10h Culte Crans-Montana  Pasteur Didier Halter 

10h Culte - Gottesdienst Sierre - Siders Protestants en fête - Reformiertes 
Kirchgemeindefest  

Pfarrer St. Dreyer & 

Pasteur G. Cavin 

17h Gottesdienst Leukerbad  Tourismuspastor Ch. Gysel 

26 MAI - 26. MAI   2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad  Tourismuspastor Ch. Gysel 

10h Culte  Sierre  Pasteur G. Cavin 

30 MAI - 30. MAI  ASCENSION - AUFFAHRT 2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad Abendmahl Pfarrer St. Dreyer 

10h Culte - Gottesdienst Sierre - Siders Cène - Abendmahl Pasteur D. Halter 

19 AVRIL - 19. APRIL  VENDREDI SAINT - KARFREITAG 2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad Abendmahl Tourismuspastor Ch. Gysel 

10h Culte Crans-Montana  Pasteur J. Biondina 

10h Gottesdienst Siders Abendmahl Pfarrer St. Dreyer 

10h Culte - Gottesdienst Chandolin Cène - Abendmahl Pasteur G. Cavin 

18h Célébration œcu-
ménique 

Sierre, place de l’hô-
tel de ville 

avec la participation des différentes 
Eglises de Sierre 

Pasteur G. Cavin 

21 AVRIL - 21. APRIL  PÂQUES - OSTERN 2019 

6h00 Aube pascale Sierre Suivie d’un petit-déjeuner G. Cavin 

7h00 Aube pascale Crans-Montana Suivie d’un petit-déjeuner Pasteur J. Biondina 

9h30 Gottesdienst Leukerbad Abendmahl Pfarrer T. Luther 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur J. Biondina  

10h Culte - Gottesdienst Sierre - Siders Cène - Abendmahl Pasteur G. Cavin 

28 AVRIL - 28. APRIL  2019 

9h30 Gottesdienst Leukerbad Abendmahl Tourismuspastor Ch. Gysel 

10h Culte  Crans-Montana  Pasteur J. Biondina  

10h Culte  Sierre   Pasteur G. Cavin 
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Mars 2019 - März 2019 
Vendredi 1er mars - Freitag 1. März 

Weltgebetstag 15h Siders, Kirche 

Journée mondiale de prière 15h Sierre, Foyer St-Joseph 

Meditationsgruppe 18h45 Siders, Kirchgemeindehaus 

Donnerstag 7. März 

Ökumenische Gesprächsgruppe 19h Siders, Kirchgemeindehaus 

Mardi 12 mars - Dienstag 12. März 

Senioren « Immer Fröhlich » 

Séniors « Toujours Joyeux » 14h30 Siders, Kirchgemeindehaus 

Mercredi 13 mars 

Bibl’enVie  19h Crans-Montana, temple 

Jeudi 14 mars - Donnerstag 14. März 

Thé pensant  15h Crans-Montana, temple 

Assemblée de paroisse - Sierre 
Kirchgemeindeversammlung 20h 

Sierre, maison de paroisse 
Siders, Kirchgemeindehaus 

Vendredi 15 mars - Freitag 15. März 

Soupe de carême - Fastensuppe 12h Sierre, maison de paroisse 

Samedi 16 mars 

Godly Play  17h Crans-Montana, temple 

Lundi 18 mars - Montag 18. März 

Table du lundi 12h Sierre, ASLEC 

Mercredi 20 mars 

Atelier biblique 17h Sierre, maison de paroisse 

Samedi 23 mars  
Soupe de carême, 
après la messe 18h45 

Crans-Montana, Sacré-

Coeur 

Jeudi 21 mars 

Parlons-en ! 20h Sierre, cure 

Mardi 26 mars - Dienstag 26. März 

Repas Tournesol  12h Crans-Montana, temple 

Gebetsgruppe 19h Siders, Kirche  

Question théologique 20h Sierre, maison de paroisse 

Donnerstag 28. März 

Literaturgruppe 19h Siders, Kirchgemeindehaus 

Avr i l 2019 - Apr i l 2019 
Lundi 1er avril - Montag 1. April 
Table du lundi 12h Sierre, ASLEC 

Mercredi 3 avril 
Atelier biblique 17h Sierre, maison de paroisse 

Donnerstag 4. April 
Ökumenische Gesprächsgruppe 19h Siders, Kirchgemeindehaus 

Freitag 5. April 
Meditationsgruppe 18h45 Siders, Kirchgemeindehaus 

Mardi 9 avril 
Pause-café 9-11h Sierre, cure 

Jeudi 11 avril 
Thé pensant  15h Crans-Montana, temple 

Vendredi 12 avril - Freitag 12. April 
Soupe de carême - Fastensuppe 12h Sierre, maison de paroisse 

Spectacle : « L’Evangile selon 
Pilate » 

20h Sierre, la Sacoche 

Lundi 15 avril - Montag 15. April 
Table du lundi 12h Sierre, ASLEC 

Office de la semaine sainte 20h Sierre, temple 

   

   

   

Mai 2019 
Donnerstag 2. Mai 
Ökumenische Gesprächsgruppe 19h Siders, Kirchgemeindehaus 

Freitag 3. Mai 
Meditationsgruppe 18h45 Siders, Kirchgemeindehaus 

Samedi 4 mai - Samstag 4. Mai 
Synode  

 

Siders, Kirchgemeindehaus 
Sierre, maison de paroisse 

Lundi 6 mai - Montag 6. Mai 
Table du lundi 12h Sierre, ASLEC 

Parlons-en ! 20h Sierre, cure 

Mercredi 8 mai 
Atelier biblique 17h Sierre, maison de paroisse 

Jeudi 9 mai 
Pause-café 9h-11h Sierre, cure 

Samedi 11 mai 
Godly Play  17h Crans-Montana, temple 

Samedi 18 au 19 mai -  Samstag 18. bis 19. Mai 
Protestants en Fête          
Reformiertes Kirchgemeindefest  

Sierre, temple 

Siders, Kirche 

Lundi 20 mai - Montag 20. Mai 
Table du lundi 12h Sierre, ASLEC 

Mardi 21 mai - Dienstag 21. Mai 
Senioren « Immer Fröhlich » 

Séniors « Toujours Joyeux » 14h30 Siders, Kirchgemeindehaus 

Bibelgesprächskreis  19h Siders, bei Frau von Roten  

Jeudi 23 mai - Donnerstag 23. Mai 
Thé pensant 15h Crans-Montana , temple 

Literaturgruppe 19h Siders, Kirchgemeindehaus 

Vendredi 24 au dimanche 26 mai 
Weekend paroissial de Crans-
Montana  

 Saas-Grund 

Mardi 28 mai - Dienstag 28. Mai 
Gebetsgruppe 19h Siders, Kirche 

Question théologique 20h Sierre, maison de paroisse 

Jeudi 30 au samedi 1er juin 

Weekend de marche des caté-
chumènes 

 Charmey 

Mardi 16 avril - Dienstag 16. April 
Senioren « Immer Fröhlich » 

Séniors « Toujours Joyeux » 14h30 Siders, Kirchgemeindehaus 

Bibelgesprächskreis  19h Siders, bei Frau von Roten  

Office de la semaine sainte 20h Sierre, temple 

Mercredi 17 avril 
Bibl’enVie  19h Crans-Montana, temple 

Office de la semaine sainte 20h Sierre, temple 

Jeudi 18 avril - Donnerstag 18. April 
Singabend 19h Siders, Kirchgemeindehaus 

Repas du Séder avec musique 19h Crans-Montana, temple 

Office de la semaine sainte 20h Sierre, temple 

Montag 29. April 
Zwingli-Film 20h30 Visp, Kino Astoria 

Mardi 30 avril - Dienstag 30. April 
Gebetsgruppe 19h Siders, Kirche 

Question théologique 20h Sierre, maison de paroisse 
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2019 ist das Zwingli-Jahr. 
Ausgehend von der Refor-
mation 1519 in Zürich wird 
2018 nach dem Luther-Jahr 
das Zwingli-Jahr begangen. 
Es ist einiges geplant durch 
unsere reformierten Ge-
meinden in Brig, Visp und 
Siders/Leukerbad.  
 

Wir starten in diesem Quar-
tal mit dem brandneuen 
Spielfilm „Zwingli“, zu dem 
wir herzlich ins Kino 
„Astoria“ in Visp einladen. 

Termin wird Montag, der 
29. April um 20.30 Uhr 
sein. Der Eintrittspreis be-
trägt 15 CHF. 
 

 

 

 

 

HERZLICH WILLKOMMEN IM ZWINGLI 
JAHR! 

Un nouveau nom, un nou-
veau lieu, une nouvelle 
dynamique ! « Protestants 
en fête - Reformiertes 
Kirchgemeindefest » se 
tiendra au temple et à la 
maison de paroisse du 18 
au 19 mai 2019 prochain.  
 

Le Conseil de paroisse de 
Sierre vous propose une 
fête paroissiale déclinée sur 
deux jours. 
 

Le samedi après-midi, nous 
ferons la part belle aux 
enfants avec une chasse au 
trésor à partir du Temple. 
Elle sera conclue par une 
célébration bilingue et fes-
tive pour les enfants.  
 

Le soir, place à la musique, 
avec un concert à 20h dans 
le temple. Dès 18h, nous 
vous proposerons de la 
petite restauration. 
 

Le dimanche matin sera 
consacré au culte bilingue. 
Il sera agrémenté par le 
chant du Jodlerklub Al-
penrösli Siders / Sierre. Le 
culte sera suivi par un re-

pas à la salle de paroisse. 
 

Un programme plus détaillé 
vous parviendra au début 
du mois d’avril.  
 

Le Conseil de paroisse sou-
haite que cette fête re-
joigne toutes les généra-
tions et permette à toutes 
et tous de se retrouver 
dans un esprit festif et 
d’ouverture. Il se réjouit de 
vivre cette première avec 
vous tous.  

___ 

 

Zu unserem erstmaligen 
Reformiertes Kirchgemein-
defest „Protestants en fête“ 

vom 18. bis 19. Mai 2019 
möchte wir Sie ganz her-
zlich einladen.    
 

Den Samstagnachmittag 
werden wir den Kindern mit 
einer spannenden Schatz-
suche verschönern, welche 
bei der Kirche beginnt und 
mit einer zweisprachigen 
Feier endet. Am Abend ist 
es Zeit für Musik. Und so 
werden wir um 20 Uhr mit 
einem Konzert in der Kirche 

Protestants en Fête 
Reformiertes Kirchgemeindefest 

verwöhnt. Doch bevor es so 
weit ist, werden wir uns 
einen Snack gönnen, 
welcher ab 18 Uhr angebo-
ten wird. 
 

Der Sonntagmorgen ist 
dem zweisprachigen Gottes
-dienst gewidmet, welcher 
musikalisch vom Jodlerklub 
Alpenrösli Siders/Sierre 
gestaltet wird. Nach dem 
Gottesdienst sind dann alle 
zu einem gemeinsamen 
Essen im Kirchgemeinde-
haus eingeladen. 
 

Ein detaillierteres Pro-
gramm wird anfangs April 
verfügbar sein. 
 

Der Kirchgemeinderat hofft, 
dass diese Feier alle Gene-
rationen zusammenwach-
sen lässt und die Möglich-
keit bietet, sich in einem 
festlichen und unge-

zwungenen Ambiente zu 
begegnen. Wir freuen uns 
bereits darauf, diese Pre-
miere mit euch allen erle-
ben zu dürfen. 



12  SIERRE - SIDERS - LEUKERBAD  

Slowenische Frauen laden 
ein zum Weltgebetstag am 
1. März 2019. 
 

Jeweils am ersten Freitag 
im März findet auf der gan-
zen Welt der ökumenische 
Weltgebetstag (WGT) statt. 
Die Liturgie für alle Feiern 
wird jedes Jahr von Frauen 
eines andern Landes ver-
fasst. Im Jahr 2019 kommt 
die Gottesdienstvorlage aus 
Slowenien. In Slowenien 
wird der Weltgebetstag seit 
2001 gefeiert.  
 

Die katholischen und refor-
mierten Kirchgemeinden 

von Siders laden Sie zu der 
Feier 2018 am 2. März um 
15 Uhr in die Kirche von 
Siders ein. Im Zentrum der 
diesjährigen Feier steht das 
Gleichnis vom grossen 
Gastmahl. 

___ 

 

Les femmes slovènes nous 
invitent à la Journée mon-
diale de prière le 1er mars 
2019. 
 

La Journée mondiale de 
prière œcuménique est 
célébrée chaque année 
partout dans le monde le 
premier vendredi du mois 

de mars avec la même li-
turgie. Cette liturgie est 
écrite chaque année par 
des femmes d’un autre 
pays. C’est de la Slovénie 
que provient le texte litur-
gique pour la célébration 
de 2019. En Slovénie, la 
Journée mondiale de prière 
est célébrée depuis 2001. 
 

Les paroisses catholique et 
réformée de Sierre vous 
convient à la célébration 
2018, le 2 mars à 15h à la 
chapelle du Foyer St.- Jo-
seph. Le sujet central de la 
liturgie de cette année est 
la «parabole du banquet». 

WELTGEBETSTAG AUS SURINAM 
JOURNÉE MONDIALE DE PRIÈRE 

Das Organisationsteam der 
Seniorengruppe «Immer 
fröhlich» ladet Sie herzlich 
zu den nächsten Veranstal-
tungen ein:  
 

Dienstag 12. März 2019 

Walliser Vogelwelt 
Herr Peter Vorburger 

 

Dienstag 16. April 2019 

Bach im Kirchenjahr 
Herr Ulrich Asper 

 

Dienstag 21. Mai 2019 

Ausflug nach Muraz 
 

Die Gruppe trifft sich um 
14.30 Uhr im Kirchge-
meindehaus.  
 

Für weitere Informationen 
steht Ihnen Käthi Hölzer 
gerne zur Verfügung. Sie 
erreichen sie unter der 
Nummer 027 456 58 05. 

___ 

 

L’équipe d’organisation des 
rencontre du groupe des 
séniors a le plaisir de vous 
convier aux prochaines 
rencontres : 

Mardi 12 mars 2019  
Oiseaux du Valais 

Monsieur Peter Vorburger 
 

Mardi 16 avril 2019  
Bach  et l’année liturgique 

Monsieur Ulrich Asper 
 

Mardi 21 mai 2019  
Balade à Muraz 

 

Les rencontres ont lieu à 
14h30 à la maison de pa-
roisse.  
 

Pour plus d’information : 
Christiane Blanc au  
027 455 78 74. 

SENIOREN - SÉNIORS 

LA SEMAINE SAINTE EN MUSIQUE 
Vous êtes invités à nous 
rejoindre au temple de 
Sierre à 20h tous les soirs 
de la semaine sainte,      
du  22 au 25 avril, pour un 
temps de recueillement. 
 

Ces quatre temps de pause 
méditative nous permet-
tront de nous préparer en-
semble à vivre les célébra-

tions de Pâques. Le jeudi 
soir, à l’issue du recueille-
ment, vous êtes conviés à 
partager un moment de 
convivialité à la cure, chez 
le pasteur. 
 

Cette année, nous écoute-
rons des extraits de l’orato-
rio « Golgotha » du compo-
siteur Suisse Frank Martin.  

La paroisse de Sierre vous 
propose un recueillement 
au matin de Pâques. Il aura 
lieu à 6h au temple de 
Sierre le matin de Pâques. 
 

A l'issue de la célébration, 
vous êtes cordialement 
invités à un petit-déjeuner. 
Il n'y a pas besoin de s'ins-
crire.  ■ Frank Martin, 1890 - 1974 

AUBE PASCALE 
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Dans le cadre de son 100e 
anniversaire, la paroisse de 
Crans-Montana organise un 
voyage à St-Pétersbourg du 
5 au 10 septembre 2019. 
Celui-ci est ouvert aux per-
sonnes intéressées d’autres 
paroisses.  

Informations pratiques 
 

Prix : CHF 1’800.-/personne.  

Le paiement s’effectuera en trois versement (mars, juin, 
août).  
A payer sur le CCP 19-1230-6 IBAN 
CH3109000000190012306 avec la mention : Voyage St-
Pétersbourg. 

Le prix comprend : 

· Le logement dans un hôtel **** 

· Les frais de repas  

· Les frais de déplacements  

· Les billets d’entrées et les frais pour guide 

Assurance voyage : chaque participant veille à être assuré 

personnellement pour les frais d’annulation de voyage.  

Inscription définitive : 30 avril 2019 

Nombre de participants : max. 20 personnes 

Visa : la demande de visa sera organisée au courant du prin-

temps. 

Responsables : Claire Vermeil 079 212 30 81                      
et Jean Biondina 079 621 18 38. 

VOYAGE À ST-PÉTERSBOURG  
DU 5 AU 10 SEPTEMBRE 2019 

Le Conseil de paroisse a le 
très grand plaisir d’annon-
cer l’arrivée d’une stagiaire 
pasteure de mars 2019 
jusqu’à l’été 2020. Il s’agit 
de Mme Loraine D’Andiran 

qui a fait ses études de 
théologie à Genève. Elle 
sera présentée dans le pro-
chain numéro du journal. 
Nous lui souhaitons d’ores 
et déjà une bienvenue et 

espérons que vous pourrez 
la lui souhaiter de vive voix 
à l’une ou l’autre des activi-
tés paroissiales.  

UNE STAGIAIRE DANS LA PAROISSE DE CRANS -MONTANA 

Au programme :  
Visites des Palais d’hiver 
l’Hermitage, Palais d’été de 
la Grande Catherine, Palais 
Pétrograd, musées, Grand 
Théâtre, Théâtre Mariinsky 
(ballets), Opéra ou concert 
et visite d’atelier de pein-
ture dans la Maison des 
artistes. 

ACTES PASTORAUX - AMTSHANDLUNGEN 

16.11.2018  Urs Zedi, 1955, Chermignon d’En Bas 

05.12.2018 Jacqueline Gens, 1938, Réchy 

14.12.2018 Pascal Zermatten, 1972, Martigny 

18.12.2018  Dora Hodler, 1929, Crans-Montana 

10.01.2019  Gilbert Ecoffey, 1935, Montana-Village 

16.01.2019  Heidi Dellberg, 1918, Siders 

23.01.2019  Elsbeth John-Ackermann, 1929, Siders 

25.01.2019 Nicolaï Frily, 1967, Venthône 

Ser v i ces funèbres - Bes ta t tungen  
04.01.2019  Agata et Bruno Timóteo Durdzinska,  

  Crans-Montana  

Mar iage - Hochzeiten 
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L’assemblée de paroisse 
ordinaire se tiendra le jeudi 
14 mars 2019 à 20h à la 
maison de paroisse à 
Sierre.  
 

Toutes propositions concer-
nant l’ordre du jour sont à 
envoyer avant le 3 mars 
2019 au Conseil de pa-
roisse.  
 

Les procès-verbaux, les 
comptes et le rapport du 
Conseil de paroisse sont 
disponibles dès le 3 mars 
2019 à l’église ou sur le site 
internet de la paroisse. 
 

Après l’assemblée, vous 
êtes conviés à participer à 
un moment de convivialité 
autour d’une collation. 
 

Die Kirchgemeindeversamm
-lung findet am Donners-
tag, 14. März 2019 um 20 
Uhr im Kirchgemeindehaus 
Siders statt. 
 

Allfällige Vorschläge und 
Anträge zur Tagesordnung 
sind bis zum 3. März 2019 
an den Kirchgemeinderat 
zu richten.  
 

Die Protokolle, die Rech-

nung und der Bericht des 
Kirchgemeinderat liegen ab 
Sonntag 3. März 2019 in 
der Kirche auf. Sie finden 
sie auch auf der Inter-
netseite der Kirchge-
meinde. 
 

Nach der Versammlung 
sind Sie zum gemütlichen 
Beisammensein eingeladen. 

CRANS-MONTANA 

ORDRE DU JOUR  

 

1. Salutations  
2. Contrôle des présences  
3. Confession de foi de l’EREV et prière  
4. Election de deux scrutateurs  
5. Approbation du PV de l’AP du 15 mars 2018 

6. Rapport du pasteur et du Conseil de paroisse  
7. Présentation des comptes 2018 

8. Rapport des vérificateurs des comptes ordinaires 

9. Vote de décharge des comptes ordinaires 

10. Information sur les comptes de rénovation du temple 

11. Présentation du budget 2019 et approbation 

SIERRE . SIDERS 

ORDRE DU JOUR - TRAKTANDEN  

 

1. Ouverture de l’Assemblée 

 Eröffnung der Kirchgemeindeversammlung 

2. Déclaration de foi de l’EREV 

 Glaubensbekenntnis der ERKW 

3. Méditation et prière 

 Andacht und Gebet 
4. Procès-verbaux des assemblées du 08.03.2018 

 et du 16.09.2018 

 Protokolle der Versammlungen vom 08.03.2018  
 und 16.09.2018  
5. Rapport statutaire 

 Statutarische Berichte 

6. Comptes 2018 et rapport des vérificateurs 

 Rechnung 2018 und Revisorenbericht 
7.  Elections statutaires 
  Statutarische Wahlen 

8. Protestants en fête 

 Reformiertes Kirchgemeindefest 
9. Informations 
 Informationen 

10. Messages du Conseil Synodal 
 Ansprache der Vertretung des Synodalrates 

11. Divers, vœux de l’assemblée  
 Verschiedenes, Wünsche der Versammlung 

LEUKERBAD 

TRAKTANDEN  

 

1. Begrüssung und Eröffnung (Wahl eines Stimmenzählers) 
2. Gebet 
3. Protokoll der letzten Generalversammlung 

4. Präsidenten- und Pfarrbericht 
5. Kassa- und Revisorenbericht 2018 

6. Budget für das Jahr 2019 

7. Verschiedenes 

Chères paroissiennes, chers 
paroissiens, chères amies, 
chers amis, 
 

Vous êtes conviés à 
l’Assemblée de paroisse 
ordinaire annuelle qui se 

tiendra le jeudi 28 février 
2019 à 19h30 au Temple 
protestant, route de la 
Moubra 1.  
 

L’assemblée sera suivie 
d’une collation.  

KIRCHGEMEINDEVERSAMMLUNG SIDERS  

ASSEMBLÉE PAROISS IALE DE SIERRE 

ASSEMBLÉE PAROISS IALE  

DE CRANS-MONTANA 

LEUKERBAD - EINLADUNG ZUR 51.     

ORDENTLICHEN GENERALVERSAMMLUNG 
Am Sonntag, den 17. März 

2019, 17.00 Uhr 
 

Abendgottesdienst        
anschliessend GV 

 

Wir bitten alle Mitglieder 
unserer Kirchgemeinde 

ganz herzlich an der Ver-
sammlung teilzunehmen. 
Damit bezeugen Sie Ihr 
Interesse an den Belangen 
und der Entwicklung der 
evangelisch-reformierten 
Ortsgemeinde von Leuker-
bad.  

12. Message du Conseil Synodal  
13. Message des autorités communales (si présentes)  
14. Divers 



COIN DES ENFANTS - KINDERECKE 15 

 

SUDOKU  
Complète les espaces vides avec des ballons de couleurs. Chaque ligne 

et chaque colonne doit contenir un ballon de chaque couleur. Tu trouves 

les solutions sur www.sierre.erev.ch 

Fülle die leeren Felder mit farbigen Ballons aus. Jede Zeile und Spalte 

muss einen Ballon jeder Farbe enthalten. Die Lösungen findest Du unter 

www.sierre.erev.ch 

 

Crans-Montana 

Godly Play 
au temple à 17h 

16 mars 

 11 mai 

 

Youpie - Sierre 
à la salle de paroisse  

de 17h à 18h15 

 29 mars,  

3 mai 

Sortie du groupe  Youpie 

18 mai l’après-midi 

 

 

Culte familial - Sierre 
 24 mars à 10h 

Kirchlicher Unterricht  Siders 
 14.00 bis 17.00 im Kirchgemeindehaus 

20. März 

22. Mai 



16  CONTACT - KONTAKT   

PAROISSE DE CRANS-MONTANA 
1 Route de la Moubra  
3963 Crans-Montana  
www.cransmontana.erev.ch 

www.erkw.ch 

CCP 19-1230-6  
 

Pasteur  
Jean Biondina 

+41 79 621 18 38 

jean.biondina@erev.ch 

 

Président du Conseil paroisse 

Denis Matti 
presidence.cransmontana@erev.ch 

 

 

PAROISSE DE SIERRE 

KIRCHGEMEINDE SIDERS 
Av. des Alpes 14 

3960 Sierre 

www.sierre.erev.ch 

www.erkw.ch 

CCP 19-330-5 

 

Pfarrer 

Stephan Dreyer 
+41 27 470 10 20 

pfarrer.dreyer@gmail.com  
 

Pasteur  
Gilles Cavin 

+41 27 455 09 23 

gilles.cavin@erev.ch 

 

Présidente du Conseil de paroisse 

Delphine Dütschler 
+41 076 572 21 02.  
dduetschler@gmail.com 

 

 

KIRCHGEMEINDE LEUKERBAD 
Postfach 158 

3954 Leukerbad 

www.leukerbad.erkw.ch 

www.erkw.ch 

 

Pfarrer 

Stephan Dreyer 
+41 27 470 10 20 

pfarrer.dreyer@gmail.com  
 

Präsidentin der Ortsgemeinde 

Silvia Weiss 
+41 27 470 22 80 

weissschnellersilvia@hotmail.com 

COMITÉ DE RÉDACTION - REDAKTIONSKOMITEE 
Joy Hauser, Murielle Landry Nanchen, Claire Vermeil,  

Jean Biondina, Stephan Dreyer et Gilles Cavin. 

Sierre - La Sacoche  
Vendredi 12 avril 2019 - 20h 


